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MINUTES 
of the meeting of 20 March 2023, 18.00-19.30 

Brussels 

The meeting opened at 18.00 on Monday, 20 March 2023, with Fulvio Martusciello (Chair) 
presiding. 
 
1. Adoption of draft agenda 
 
The draft agenda was adopted. 
 
2. Approval of the draft minutes of the meetings of 7 November 2022 
 
The minutes were adopted. 
 
3. Chair's announcements/ Communication by the Chair 
 
The Chair reminded the Members that the Conference of Presidents has authorised 3 outgoing 
DCAS visits during the 1st Semester 2023: 
 

• Uzbekistan, in Tashkent and Nukus, 3-5 April; 
• Tajikistan, in Dushanbe and Bokhtar (close to the border with Afghanistan), 15-17 

May; 
• Turkmenistan, in Ashgabat and Mary, 19-21 June (this mission was authorised for 

December 2022 and had to be postponed; a revised authorization is on its way).  
 
Moreover, although not yet fully confirmed, the Parliamentary Cooperation Committee with 
Kazakhstan is scheduled to take place in Brussels either on 5 or 8 June. Central Asia is clearly 
very much at the centre of political attention in Brussels - mostly but not only due to its 
complicated and sometime controversial position on the Russian war in Ukraine and the 
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European Parliament has to play its role in this strategic relation. 
 
 
4. Briefing and exchange of views on the 16th EU-Republic of Uzbekistan Parliamentary 
Cooperation Committee (Tashkent and Nukus, 3-5 April 2023), with H.E. Mr Dilyor 
Khakimov, Ambassador, Mission of Republic of Uzbekistan to the European Union 
 
The Chair thanked H.E. Ambassador Khakimov from the Mission of Republic of Uzbekistan 
to the European Union for his participation to the meeting and the whole Uzbek Embassy in 
Brussels for the cooperation extended to organize the forthcoming visit of the European 
Parliament to his beautiful country.  
 
The Chair reminded that the draft programme of meetings for the upcoming DCAS visit has 
not yet been made available by the Uzbek Authorities. The Chair also reminded that due to the 
Covid-19 pandemic, the last DCAS visit took place in 2018, while the Uzbek Parliament visited 
Brussels in January 2022.  
 
Since then, the Covid-19 pandemic, the Taliban take over in Afghanistan, the war against 
Ukraine, and outbreak of a difficult situation in the autonomous Republic of Karakalpakstan, 
the forthcoming constitutional changes, and the conclusion of the negotiations in June 2022 of 
an Enhanced Partnership and Cooperation Agreement (EPCA), are all elements that have 
drastically shaped a very different international landscape, both for the EU and Uzbekistan. 
Therefore, the forthcoming PCC will provide an excellent opportunity for a joint assessment of 
those developments.  
 
The Chair gave the floor to the Uzbek Ambassador regarding the Referendum, which will take 
place at the end of the month, and for his expectations of the Delegation to Uzbekistan. 
 
H.E. Ambassador Dilyor Khakimov started his presentation by thanking the opportunity to 
speak in front of an important House of Democracy, as it was underlined by the DCAS Chair 
Mr Martusciello, and stated that, indeed, Uzbekistan is very much looking forward to the 
upcoming event. Ambassador stated that they were still waiting for the program from Oliy 
Majlis, the Uzbekistan’s Parliament, which is hosting this meeting. 
 
H.E. Ambassador Dilyor Khakimov gave an overview of Uzbekistan's Constitutional Reform 
and the GSP+ negotiations with the European Union, which they eagerly await to complete this 
year and stated will be the foundation for bilateral cooperation. 
 
The Government of Uzbekistan is discussing the implementation of society by using ICT 
platforms, to which all citizens of Uzbekistan can provide their own responses. Then the 
Ambassador continued to discuss Nukus, Karakalpakstan, and the Aral Sea’s situation by 
answering DCAS Chair’s and Mr Moreno Sánchez’s questions.  
 
After the re-election, a second National Plan was put forward by the Uzbek President 
Mirziyoyev for the re-election that included several priorities, one of which was Constitutional 
Reform.  
 
 
Minister of Emergency State, Committee of National Affairs have organized, taken a lot of 
efforts and investments, they will continue these efforts, and they have considered the Cabinet 
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of Government, the Agencies following previous Governments. 
 
5. Briefing and exchange of views on the 10th EU-Republic of Tajikistan Parliamentary 
Cooperation Committee (Dushanbe and Bokhtar, 15-17 May 2023), with H.E Mr 
Erkinkhon Rahmatullozoda, Ambassador of the Mission of Republic of Tajikistan to the 
European Union 
 
H.E. Ambassador Erkinkhon Rahmatullozoda from the Mission of the Republic of Tajikistan 
to the European Union, remarked that the PCC is the continuation of a bilateral comprehensive 
dialogue and an opportunity to rate mutual commitment to further enhance the European 
Union’s and Tajikistan's engagement on issues of regional and international importance. 
Ambassador also noted that the promotion on Inter-Parliamentary ties makes an undoubtedly 
significant contribution to the enrichment of the content for the Tajikistan and European Union 
Partnership. 
 
Tajik Ambassador started his overview with stating that 2021 was a leap in economic relations 
compared to the previous years, and Tajikstan strove to develop it. Together with the European 
Union, Tajikistan fulfilled this acceptance to finalize the pre-entry procedure for GSP+. A 
successful GSP+ application would mobilize the potential to increase trade flows between 
Tajikistan and the European Union and also to upgrade positive political cooperation. 
 
Tajikistan and the European Union share a common regional and international issues: fighting 
against everything from drug smuggling to terrorism and extremism to maintaining security and 
stability in Afghanistan. To create a security belt from Afghanistan remains relevant; it does 
not imply isolation of Afghanistan but is a set of preventive measures against potential threats 
as well as social and economic development of border regions. 
 
H.E. Ambassador Rahmatullozoda also mentioned that Tajikistan expect the European Union’s 
assistance to secure its border with Afghanistan, and were looking forward to expanding 
external assistance to strengthen the borderline, and hoped for the contribution from 
development Partners, including the European Union. Desiring to enhance people-to-people 
contact as important for economic, humanitarian, cultural, and other reasons, it is time to launch 
negotiations on the facilitation of Visa issues that will reduce costs and reduce the duration of 
Visas issuance process.   
 
H.E. Tajik Ambassador continued with questions about the current border situation, whether it 
has improved or not, and the construction of a border belt. He answered that they had good 
bilateral economic engagement and cooperation in the past. Local authorities are very important 
to creating an atmosphere of interaction between the Taliban and Afghanistan, especially in the 
beginning, when we are trying to do something at a local level. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 In camera  
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6. Briefing and exchange of views on the 16th EU-Republic of Uzbekistan Parliamentary 
Cooperation Committee (Tashkent and Nukus, 3-5 April 2023) and on the 10th EU-
Republic of Tajikistan Parliamentary Cooperation Committee (Dushanbe and Bokhtar, 
15-17 May 2023) with Mr Dietmar Krissler, Head of Division for Central Asia, EEAS. 
 
This point was in camera. 
 
 
7. Any other business 
 
There is no other business. 
 
 
8. Date and place of next meeting 
 
Next DCAS meeting is planned at the end of May, to prepare the visit to Turkmenistan. 
 
The meeting closed at 19.20. 
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